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ENANAAHIMTIKEZ NMANEANAAIKEY EZETAZEIZ
HMEPHZIOY KAI EZNEPINOY N'ENIKOY AYKEIOY
AEYTEPA 12 XENTEMBPIOY 2022
E=ETAZOMENO MA©HMA: AATINIKA NMPOXANATOAIZMOY

Al. META®PAXH

‘Otav ot Anotég napatnpnoav autd agou netagav ta 6nAa nAnciacav thv népta
Kal pe duvatn wvn avhyyeldav otov Lkiniwva (anioteuto oto akouopal) ot eixav
€ABel autol yia va Baupdoouv tnv naAikaptd tou. Otav ot 6ovAol tou onitiol
HETEPEPaV autd otov ZKiniwva, autdg diétale va avoxBouv ol ndpteg Kal autoi va
pnouv péoa.

MapdAo nou avakdAuye donpeg tpixeg Ndvw oto POpepd Toug, OpwG o AUyouoTog
npoonotnBnke 6t dev TG €ide Kal pe AAAEG KouBévteg napeTetve To xpovo (dpnoe Thv
wpa va KUANGEL), wonou £pepe tn cuditnon otny nAtkia tng. Téte pwtnoe Thv KOpN,
av petd and pepikd xpoévia Ba npotipoloe va, ival aonpopdAia n gpaiakpn. Otav
ekelvn andvinoe «eyw, natépa, NPOTHwW va €lpal acnpopdAAa», o natépag npoPaie
o€ ekeivn (tnv avtékpouoe pe)to eENGPEUTIKO enixeipnpa: «Agv appiBdAAw étL b€

BeAeig va eloal paiakpn.

NAPATHPHXZEIX
B1.
1.a 2.y, 3.v., 4 83, 5.a
B2.

eunddlo-pedes, Sidyvwon-adgnovit, tpaktép-extractum/extraxit, lavoudplog-

ianuae, unépoxog-super

r.
pes, haec, castris, tristiore, tristissimo, quarum, clare, clarius, clarissime,

incredibilia, forium, veste, tempora, vobis, patrum
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2.
discursum, adgnoscemus, extrahunt, adduc, morerer, miseraturam esse, abici,
referris/-re, iusserit, deprehendens, deprehensurus, dissimulet, sunto, maluisset,

non vultis

Ala. latentem eival katnyopnpatikn petoxn, dSNAWVEL GUYXpOVO, CUVNHPEVN OTO
avtikeipevo eum tou pnpatog adgnovit nou é&nAwvel aioBnon, tristis eival
ENPPNHATIKG KatnyopoUpevo tou tpdnou ato evvooupevo unokeipevo Claudius and
10 phpa delatus est, Scipioni elval éppeco avuikeipevo oe dotikh, oto phpa
rettulerunt, reserari €ival teAlkdé anapép@ato, avilkeipevo oto. pAPa iussit, pe
unokeipevo to fores oe artlatikn, eteponpoowria, sermonibus eival apalpetikn tou

HEOOU OTOo pnpa extraxit

A1P. Hi in castra eum detulerunt/-ere tristem et-trepidum

A2a. virtutis eius admirandae causa, ad. virtutem eius admirandam, ut virtutem

eius admirarentur

A2B. Aeutepelouoca . ENIPPNHATIKA  XPOVIKA  npdtacn, wg  eNPPNHATIKOG
npoodloplopdg tou xpdvou etotiussit. Elodyetal pe tov xpovikd oUvbeopo postquam.
Ekpépetal pe_oplotikn yati SnAwvel pévo xpoévo kat tinota dAAAo, xpdvou
napakelpévou (rettulerunt) kat SnAwvel to npotepdxpovo oto napeABév - His relatis

Scipioni a domesticis

EmpéAcia: Po66Agou Kopiva
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